
BUSHING BUMP NECK DIE KITS - 6.5 PRC BUSHING BUMP NECK DIE
KIT

Thanks to the Forster Bushing Bump Neck Die Kits, precision reloaders can now
finely control the amount of tension put on the necks of their cartridges. Each of
these sizing-die kits includes a hand-polished sizing die that perfectly matches
the caliber of your firearm, as well as three hand-selected bushing sizes that are
picked by Forster staff themselves. Each of the bushings are finely machined to a
smooth internal finish. Available calibers in the Forster Bushing Bump Neck Die
Kits are .284 Winchester, 6.8 SPC and 6mm Creedmoor.

Attributes

Name: 6.5 PRC BUSHING BUMP NECK DIE KIT
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 319000102
Mfr. No.: BBK2409
Cartridge: 6.5 PRC
Die Style: Bushing Neck Die Set
Delivery weight: 0.272kg
Shipping height: 44mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 178mm
UPC: 757253991332

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für Bushing Bump Neck Die Kits

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres Forster Bushing Bump Neck Die Kits für das Kaliber 6.5 PRC. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung Ihres Produkts. Bitte
lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften
verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht, wenn
es beschädigt ist.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie das
Produkt verwenden.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber Staub und anderen Partikeln zu
minimieren.
Achten Sie darauf, dass die Umgebung frei von brennbaren Materialien ist.
Verwenden Sie nur die im Set enthaltenen BushingGrößen, um die Sicherheit und Genauigkeit zu
gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereit haben.
Bushing auswählen: Wählen Sie die passende BushingGröße aus, die für Ihr Kaliber geeignet ist.
Einsetzen des Bushings: Setzen Sie das Bushing vorsichtig in das GrößenDie ein. Achten Sie darauf, dass
es sicher sitzt.
Ziehen Sie die Schrauben an: Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten.

Verwendung

Hülsen vorbereiten: Stellen Sie sicher, dass die Hülsen sauber und frei von Verunreinigungen sind.
Die Hülsen einlegen: Legen Sie die Hülsen in das GrößenDie ein und stellen Sie sicher, dass sie richtig
positioniert sind.
Anwendung von Druck: Wenden Sie gleichmäßigen Druck an, um die Hülsen zu formen. Überprüfen Sie
regelmäßig den Fortschritt.
Nachbearbeitung: Entfernen Sie die Hülsen vorsichtig und überprüfen Sie sie auf Qualität und Maßhaltigkeit.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle beschädigten oder abgenutzten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile im Müll landen, die potenziell gefährlich sein könnten.
Überprüfen Sie die örtlichen Recyclingrichtlinien für die Entsorgung von Metall und Kunststoffteilen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie finden dort die notwendigen Kontaktdaten für
Unterstützung und Rückfragen.

Bitte beachten Sie diese Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Verwendung Ihres Forster Bushing
Bump Neck Die Kits zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for Bushing Bump Neck Die
Kits 6.5 PRC

Introduction
Thank you for choosing the Forster Bushing Bump Neck Die Kit for your reloading needs. This guide is designed to
provide you with essential safety instructions to ensure safe and effective use of this product. Please read this
document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and ammunition.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety glasses when using reloading equipment.
Use the die kit in a wellventilated area to avoid inhalation of any dust or particles.
Handle all components with care to avoid injury.
Ensure that the die is properly secured to the reloading press before use.
Do not exceed the recommended specifications for the cartridges being reloaded.
Be aware of the potential for neck tension to affect cartridge performance; adjust bushings accordingly.
Store the die kit in a dry, cool place to prevent corrosion.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and materials, including the Bushing Bump Neck Die Kit, reloading press,
and safety gear.
Review the reloading manual specific to your firearm to understand the recommended cartridge
specifications.

Installation of the Die

Securely attach the sizing die to the reloading press according to the manufacturer’s instructions.
Choose the appropriate bushing size based on the desired neck tension for your cartridges.

Reloading Process

Ensure that the die is correctly adjusted to match the caliber of your firearm.
Insert the cartridge case into the die and operate the press to size the neck of the cartridge.
Check the neck tension by measuring the diameter of the neck after sizing.
Repeat the process for all cartridge cases, ensuring consistent results.

PostUse Care

Clean the die and bushings after use to prevent residue buildup.
Store the kit in its original packaging or a designated case to protect it from damage.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for recycling options or hazardous waste
disposal facilities in your area.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Bushing Bump Neck Die Kit, please refer to the manufacturer's official
website or customer service for assistance. Always ensure you are following the latest safety standards and
guidelines.
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Guide de Sécurité pour les Kits de Dies Bushing
Bump Neck de Forster

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les Kits de Dies Bushing Bump Neck de Forster. Ce document est conçu
pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécurisée de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
guide avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Conservez le produit hors de portée des enfants.
Vérifiez toujours l'état du produit avant de l'utiliser. N'utilisez pas le produit s'il est endommagé.
Ne modifiez pas le produit d'une manière non autorisée.
Suivez toutes les instructions d'utilisation fournies par le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation des dies pour éviter les projections.
Utilisez des gants appropriés pour éviter les coupures ou les blessures aux mains.
Ne travaillez pas dans un environnement humide ou mouillé pour éviter les risques d'électrocution ou de
glissade.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.
Assurezvous que l'aire de travail est propre et dégagée pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die:

Dévissez le collet de votre presse de rechargement.
Insérez le die de mise à taille dans le support de la presse.
Serrez le die en suivant les recommandations du fabricant de votre presse.

Utilisation du Bushing:

Sélectionnez le bushing approprié pour le calibre de votre arme à feu.
Insérez le bushing dans le die de mise à taille.
Assurezvous que le bushing est bien en place avant de commencer le rechargement.

Rechargement des Cartouches:

Suivez les instructions de rechargement spécifiques à votre cartouche.
Contrôlez régulièrement la tension exercée sur le collet pour un ajustement optimal.
Évitez de surcharger les cartouches, car cela peut entraîner des accidents.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les produits usagés dans les ordures ménagères.
Renseignezvous sur les programmes de recyclage locaux pour les outils et les composants en métal.
Si le produit est endommagé, contactez les autorités locales pour des conseils sur la mise au rebut sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour des questions concernant la sécurité du produit ou pour signaler un produit dangereux, veuillez contacter le
point de contact approprié dans votre pays de l'UE.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, vous pouvez garantir une
utilisation sécurisée et efficace des Kits de Dies Bushing Bump Neck de Forster.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto i kit di die Bushing Bump Neck di Forster. Questo prodotto è progettato per fornire ai
ricaricatori di precisione un controllo ottimale sulla tensione applicata ai colli delle cartucce. È importante seguire le
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare immediatamente eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.
Consultare le informazioni di richiamo sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso del die per evitare lesioni agli occhi.
Utilizzare guanti resistenti per proteggere le mani da eventuali schegge o materiali pericolosi.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare mai il die oltre le sue specifiche di utilizzo.
Non utilizzare il prodotto se si notano segni di danno o usura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro

Assicurarsi che la superficie di lavoro sia pulita e stabile.
Rimuovere eventuali oggetti non necessari dall'area di lavoro.

Installazione del Die

Montare il die nella pressa di ricarica seguendo le istruzioni fornite dal produttore della pressa.
Assicurarsi che il die sia ben fissato e allineato correttamente.

Utilizzo del Die

Scegliere il bushing appropriato in base al calibro della cartuccia.
Inserire la cartuccia nel die e applicare una pressione uniforme.
Controllare frequentemente il progresso per garantire che non vi siano deformazioni.

Pulizia e Manutenzione

Pulire il die dopo ogni utilizzo per rimuovere polvere e detriti.
Conservare il die in un contenitore protettivo per evitarne i danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei corsi d'acqua.
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito web del produttore o contattare il servizio
clienti.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace dei kit di die Bushing Bump Neck
di Forster. Grazie per aver scelto i nostri prodotti e per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Matryc
Bushing Bump Neck Die od Forster

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawów Matryc Bushing Bump Neck Die od Forster Products, Inc. Te precyzyjne narzędzia
zostały zaprojektowane, aby umożliwić dokładne ładowanie amunicji. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa zawiera
niezbędne informacje, które pomogą Ci bezpiecznie korzystać z produktu oraz zminimalizować ryzyko związane z
jego użytkowaniem.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Przechowuj zestaw w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj narzędzia pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj rękawic ochronnych podczas obsługi narzędzi, aby uniknąć skaleczeń.
Nigdy nie używaj zestawu w zanieczyszczonym lub nieodpowiednim środowisku.
Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie przeciążaj matrycy, aby uniknąć uszkodzeń.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących użycia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie miejsca pracy:

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Zorganizuj wszystkie potrzebne narzędzia i materiały.

Instalacja zestawu:

Zainstaluj matrycę w prasie do ładowania zgodnie z instrukcją producenta.
Wybierz odpowiedni bushing do kalibru amunicji, który zamierzasz ładować.

Użycie zestawu:

Umieść łuski w prasie i dostosuj matrycę do odpowiedniego poziomu napięcia.
Sprawdź, czy bushing jest prawidłowo osadzony przed rozpoczęciem procesu ładowania.
Po zakończeniu ładowania, dokładnie sprawdź każdą łuskę pod kątem uszkodzeń.

Czyszczenie i konserwacja:

Po każdym użyciu oczyść zestaw z resztek materiałów.
Przechowuj zestaw w suchym miejscu, aby uniknąć rdzy i uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone elementy zestawu zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj narzędzi do ogólnych śmieci; skontaktuj się z lokalnymi punktami zbiórki odpadów
niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu, prosimy o kontakt z
lokalnym przedstawicielem Forster Products, Inc. lub odwiedzenie naszej strony internetowej w celu uzyskania
dodatkowych informacji.

Dziękujemy za wybór Zestawów Matryc Bushing Bump Neck Die od Forster. Przestrzeganie powyższych wytycznych
pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.
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BUSHING BUMP NECK DIE KITS KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSINSTRUKTIOT

Johdanto
Tervetuloa Bushing Bump Neck Die Kits tuotteiden käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen käyttö varmistaa, että voit nauttia
laadukkaasta uudelleenlataamisesta ilman vaaroja.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puuttuu osia.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Käytä aina suojalaseja ja muita henkilökohtaisia suojavarusteita, kun käsittelet patruunoita ja latausvälineitä.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja puhdas.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti itseäsi tai muita ihmisiä.
Varmista, että kaikki työkalut ja laitteet ovat kunnolla kiinnitettyjä ja toimivia ennen käyttöä.
Älä käytä voimaa, jos osa ei liiku vapaasti; tarkista mahdolliset esteet.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä kokoonpano die tarkasti aseesi laturiin.
Valitse oikea bushingkoko, joka vastaa patruunasi tarpeita.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta patruuna dieen ja varmista, että se on oikein paikallaan.
Käännä käsikahvaa hitaasti ja tasaisesti, kunnes patruuna on valmis.
Tarkista patruunoiden jännitys ja varmista, että ne täyttävät vaatimukset.
Poista valmiit patruunat dieestä huolellisesti.

Hävitsoohjeet
Hävitä kaikki käytetyt tai vaurioituneet osat ympäristöystävällisellä tavalla.
Älä heitä vaarallisia materiaaleja, kuten kemikaaleja, tavalliseen roskakoriin.
Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota tarkempia ohjeita ja
vastata kysymyksiisi.

Yhteenveto
Bushing Bump Neck Die Kits tuotteet tarjoavat tarkkuutta ja hallintaa patruunoiden lataamisessa. Noudata yllä olevia
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen. Muista, että
turvallisuus on aina etusijalla.
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Säkerhetsinstruktioner för BUSHING BUMP NECK DIE
KITS

Introduktion
Tack för att du valt Forster Bushing Bump Neck Die Kits. Dessa verktyg är designade för att hjälpa
precisionreloadare att noggrant kontrollera mängden spänning på halsarna på sina patroner. För att säkerställa säker
användning och bästa möjliga resultat, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktygen för att skydda ögon och hud.
Undvik att använda verktygen i en miljö med hög fuktighet eller där det finns risk för elektriska stötar.
Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp innan du påbörjar arbetet.
Följ alltid rekommenderade kalibrar och inställningar för ditt specifika vapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla delar i kittet är närvarande och i gott skick.
Läs igenom alla instruktioner innan du påbörjar installationen.

Installation:

Skruva fast storleksdiesen i din laddpress.
Välj rätt bussningsstorlek som matchar kalibern på ditt vapen.
Sätt in bussningen i storleksdiesen och se till att den sitter ordentligt.

Användning:

Sätt in patronhalsen i bussningen.
Tryck ned handtaget på laddpressen för att forma patronhalsen.
Kontrollera att patronen är korrekt formad innan du fortsätter till nästa.

Avsluta arbetet:

Ta bort den formade patronen från bussningen.
Rengör verktygen noggrant efter användning för att förlänga livslängden.

Avfallsinstruktioner
Avfall från produkten ska hanteras i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn delar av produkten när det är möjligt.
Kassera eventuella defekta eller skadade delar på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår prioritet.
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Pokyny pro bezpečnost produktu: Sady Forster
Bushing Bump Neck Die Kits

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sady Forster Bushing Bump Neck Die Kits. Tento návod obsahuje důležité informace o
bezpečnosti a správném používání tohoto produktu, abyste zajistili jeho bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze v souladu s pokyny uvedenými v tomto dokumentu.
Před použitím si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zaznamenáte jakékoli poškození produktu, přestaňte jej používat a kontaktujte výrobce.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s nástroji a materiály.
Ujistěte se, že pracovní prostor je dobře osvětlen a organizovaný.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či drog.
Při použití strojů a nástrojů se držte doporučených bezpečnostních standardů.
Vždy dodržujte doporučené postupy pro údržbu a čištění nástrojů.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovní plochy

Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a bez překážek.
Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a vybavení.

Instalace

Nainstalujte lisovací nástroj podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je nástroj správně upevněn a zajištěn.

Použití

Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty v dobrém stavu.
Postupujte podle pokynů pro použití, které jsou součástí balení.
Při manipulaci s nábojnicemi buďte opatrní a dbejte na správné techniky.

Údržba

Pravidelně čistěte a udržujte nástroje pro zajištění jejich správného fungování.
Skladujte nástroje na suchém místě, aby se předešlo rzi a poškození.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zkontrolujte místní směrnice pro recyklaci a ekologickou likvidaci.

Informace pro další podporu
Pokud máte dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobce nebo autorizovaného prodejce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte tak k bezpečnému používání produktů Forster.




